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'Sanathana Sarathi'  želi svim poklonicima svetu i uspješnu Novu godinu 

 

SIJEČANJ  2012. 

 

BHAGAVĀNOV BOŽANSKI GOVOR  OD  15. SRPNJA 1996. GODINE   

 

ISPRAVNOST - DHARMA JE NAŠE PRAVO  I  TRAJNO  VLASNIŠTVO 

 

      Sva imena i likovi predstavljaju manifestaciju Vrhovnog Bića koje je utjelovljenje mira i 

svega dobroga. To Biće  je postojanje, znanje, potpuno blaženstvo i nedvojnost.                                     

Ono je istina, dobrota, ljepota – satyam śivam sundaram. 

 

        Sanskrtski stihovi  

 

NIKADA, NI POD KOJIM UVJETIMA, NE NAPUŠTAJTE  ISTINU 

Sve što vidimo na ovom svijetu, bilo to živo ili neživo, predstavlja utjelovljenje mira. Fizički 

oblici svih živih bića utjelovljenja su ljepote. Bog, koji je utjelovljenje istine, dobrote i ljepote  

- satyam śivam sundaram, prisutan je u svim elementima i u svim živim bićima kao načelo 

jednote. Nekoliko stotina godina prije Kristovog rođenja to je isto govorio i Platon, koji je bio 

mentor Aristotelu. On je rekao da istina, dobrota i ljepota čine temelj svijeta. 

  

Ljudska pohlepa upropaštava život 

 Istina je temelj svega. Istina ostaje nepromijenjena tijekom tri vremenska razdoblja – 

prošlosti, sadašnjosti i budućnosti – trikālabadyam satyam. Iako je čovjek obdaren vrlinama 

istine, dobrote i ljepote - satyam śivam sundaram, on nije u stanju spoznati svoju vlastitu 

istinu, ljepotu i dobrotu. Tek nakon što čovjek spozna načela istine, dobrote i ljepote, može 

razumjeti pravo značenje ljudskosti. Danas čovjek proučava svete tekstove kao što su Vede, 

svete legende - purāna i zbirke o načelima  brahmana – brahmasūtra, epove Rāmāyanu i 

Bhagavadgītu te Bibliju i Kur'an. Usprkos čitanju svih tih svetih tekstova i knjiga, čovjek ne 

uživa u miru zato što njihova učenja ne primjenjuje u životu. Puko čitanje svetih tekstova 

može se usporediti s pijenjem sirutke. Njihova predana primjena u životu može se usporediti s 

uzimanjem vrhnja. Postoji li razlog zašto više volimo vrhnje od sirutke? Primjena predstavlja 

pravu snagu. Propovijedanje i školsko znanje bez primjene dovest će samo do pukog 

razmetanja. Važna je primjena, a ne samo propovijedanje. 

 

Kakva je korist od čovjeka koji raspolaže ogromnim bogatstvom ako od njega ne može 

izvući nikakvu ugodu ili korist? Kada je u jezeru puno vode, pas može vodu samo lizati 

jezikom, ali ne i piti iz jezera. Slična je i sudbina  škrtaca.                                                                           

Čovjek danas raspolaže raznim vrstama znanja, bogatstva i moći, ali koja je korist od svega 

toga? Pohlepa – čovjekova loša osobina, čini da su sve te stvari za njega beskorisne. Ljudska 

je pohlepa danas bezgranična zbog djelovanja željeznog doba – kaliyuga.   Čovjek ne koristi 

svoje bogatstvo za sebe, ali ga niti ne dijeli s drugima. Nije važno ako ono što posjeduje ne 

dijeli s drugima, međutim, on ni druge ne može gledati kako su sretni. Čak ni životinje nisu 

toliko lude da bi nešto prikrivale, a nisu niti opake da bi krale. No, ti su nedostaci postali 

rašireni kod ljudi današnjice. Dok se ne oslobodimo tih nedostataka, duhovne vježbe kao što 

su molitva – japa, meditacija – dhyāna i bogoštovni obredi – pūjā nisu ni od kakve koristi. 

Štovanje bez ljubavi, predanost bez vjere nisu ni od kakve koristi. Ne morate vladati nikakvim 

znanjima, ne morate slušati o učenjima iz svetih knjiga i ne morate razumjeti njihovo 

unutarnje značenje, dovoljno je da imate ljubav i vjeru. Što je to što ćemo ponijeti sa sobom 

kada napustimo tijelo? Tijelo vam je potrebno kako biste mogli obavljati različite poslove i 
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zato pribjegavate raznim neprivlačnim vježbama da biste održali tijelo i mogli se brinuti o 

svojoj obitelji. 

Tko je pohlepan,  ne će uspjeti ni u jednom svojem nastojanju. 

Činit će grešna djela i svi će ga ismijavati. 

Izgubit će sve bogatstvo i poštovanje. 

Njegova će ga pohlepa potpuno upropastiti. 

                                                              Teluški  stihovi   

 

Upotrijebite bogatstvo na ispravan način 

 Nalazimo se pod lošim utjecajem željeznog doba – kaliyuga. U tom je dobu pohlepa 

postala modom. Kod čovjeka ne nalazimo ni tragove požrtvovnosti. Drevna kultura Bhārate 

objavila je: besmrtnost se ne postiže radom, potomstvom ili bogatstvom, ostvaruje se samo 

žrtvovanjem. 

 

Kada se grešnik valja u bogatstvu, on ne pokazuje nikakvog obzira ili štovanja, čak ni 

prema Bogu. On spoznaje istinu tek kada sve izgubi. 

                                                                      Teluški stihovi 

 

Tako dugo dok je čovjek u zarobljeništvu svoga bogatstva, on ne uviđa stvarnost 

svijeta. On ju spoznaje tek kada sve izgubi. Što je to svijet? Što je život? Kako dugo će 

trajati? Što ste postigli tijekom svojeg života? Sve su to samo oblaci koji plove nebom. Kada 

ste mladi, tada naporno radite kako biste stekli razne vrste znanja, da biste se mogli suočiti s 

brojnim izazovima koji vas čekaju u životu. Zadovoljstva mladosti su prolazna. Svi svjetovni 

odnosi kratkog su vijeka. Postoji samo jedno što je trajno, a to je ljubav za Boga. Ako ne 

zadobijete Božju ljubav, od kakve je koristi sve ostalo što ste stekli? Bez obzira na to koliko 

dugo živjeli, na kraju ćete ovaj svijet morati napustiti praznih ruku. 

Tijelo je sazdano od pet elemenata i slabo je te je osuđeno na propadanje. Iako je 

predviđen životni vijek od sto godina, to se ne može prihvatiti sa sigurnošću. Svoje smrtno 

tijelo možemo napustiti u svakom trenutku, u djetinjstvu,  mladosti ili  starosti. Jedino je smrt  

sigurna. Zato, prije no što se tijelo izgubi, čovjek bi trebao učiniti sve da spozna svoju pravu 

prirodu. 

                                                                          Teluški stihovi 

 

Nisu li živjeli kraljevi koji su posjedovali velika kraljevstva i bili ispunjeni ponosom i 

ohološću? Ali, gdje su oni sada? Trebali biste naporno raditi da biste zaradili dovoljno za 

životne potrebe, a da sebi ništa ne uskraćujete. Mi udišemo i izdišemo zrak. Mi uzimamo 

hranu, probavljamo ju i odbacujemo ono što je probavljeno. Slično tomu, čovjek ne bi trebao 

samo stjecati bogatstvo, već bi ga  trebao i  ispravno trošiti. Ne biste trebali samo stjecati i 

sakriti ono što steknete. Ono što biste trebali čuvati nije bogatstvo već ispravnost – dharma. 

Ispravnost  je naše pravo i trajno vlasništvo. To je istina koju danas trebate spoznati. 

U jednom su selu živjela dvojica braće koji su bili veliki škrtci. Iako su nagomilali 

ogromno bogatstvo, nisu potrošili ni novčića. Nisu čak ni jeli dovoljno hrane da bi bili siti. 

Svjetiljku nisu držali upaljenom duže od pet minuta kako ne bi potrošili previše ulja. Jednog 

je dana umro seljak koji je živio u susjednom selu, koje je bilo udaljeno deset kilometara. Kao 

što je u to vrijeme bio običaj, jedan od braće je trebao otići u to selo da bi izrazio sućut 

ožalošćenoj obitelji. Stariji je brat ustao rano ujutro da bi na put krenuo pješice jer, kada bi se 

odvezao autobusom, morao bi potrošiti novac za kartu. Svojem mlađem bratu rekao je neka 

upali svjetiljku da bi mogao staviti odjeću u torbu. Čim je izišao iz kuće, mlađi je brat ugasio 

svjetiljku da ne bi trošio ulje. 
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Nakon što je prošao otprilike tri kilometra, stariji se brat vratio kući i pokucao na 

vrata. Mlađi je upitao: 'Tko kuca?' Stariji je brat odvratio: 'Ja sam, tvoj stariji brat.' Mlađi ga je 

upitao zašto se vratio. Stariji je brat rekao: 'Kada sam odlazio od kuće, nisam ti rekao da 

ugasiš svjetiljku. Zato sam se morao vratiti kako bih provjerio da svjetiljka više ne gori.' Na to 

mu je mlađi brat odvratio: 'Brate, misliš li da nemam nimalo pameti? Ugasio sam svjetiljku 

čim si izašao iz kuće. A ti si prohodao toliku udaljenost tamo i natrag da bi me na to podsjetio. 

Nisi li pomislio koliko si istrošio svoje sandale zbog tog nepotrebnog hodanja?' Tada je stariji 

brat rekao: 'Brate, nisam ja tako nerazuman kao što ti misliš. Ja sam skinuo sandale i stavio ih 

u zavežljaj koji sam stavio pod ruku i uputio se na put.' 

Od kakve je koristi ako imate sandale, a ne nosite ih zbog svoje škrtosti? Od kakve je 

koristi bogatstvo i vlasništvo ako nismo u mogućnosti, zahvaljujući njima, ostvariti 

zadovoljstvo i ugodu? Trebali biste voditi udoban život, ali isto tako i život drugih učiniti 

ugodnim. Jer, u protivnom, kakva je korist od vašeg bogatstva? 

 

Svoje znanje koristite da biste pomogli drugima 

Vi stječete razne vrste znanja, ali svrha obrazovanja nije da biste samo osigurali dobar 

posao. Svoje bi znanje trebali koristiti za dobrobit društva i za napredak vašega sela. Stjecanje 

znanstvenih titula nije samo sebi svrha. Studenti svoje znanstvene titule danas koriste kao 

posude za prošnju. Odlaze od jednog ureda do drugoga i mole za posao. Steknite obrazovanje 

koje će vam omogućiti samostalnost. Uključite se u aktivnosti koje će donijeti dobro i 

napredak vašem selu. Poučite svoje susjede o zdravlju i higijeni kako ne bi bili podložni 

bolestima. Naučite ih o važnosti čistoće i pomognite im da poboljšaju sustav odvodnje u selu. 

Podučite ih da obavljaju korisne poslove kao što je uzgoj povrća za vlastite potrebe. Podijelite 

svoje znanje s djecom u selu. U tomu je prava vrijednost vašeg obrazovanja. Zasluge stječemo 

služenjem drugima, a grijeh činimo kada ih povređujemo. Hvalevrijedno je činiti dobro 

drugima, grijeh je drugomu činiti zlo– paropakāra punyaya pāpaya parapīdana. Svoje biste 

znanje trebali koristiti da biste pomogli drugima. 

Studenti danas, čim steknu diplomu, odlaze u Zavod za zapošljavanje kako bi se 

prijavili. Oni koji su stekli visoko obrazovanje, prijavljuju se za posao u inozemstvu. To nije 

prava svrha vašeg obrazovanja. Prava je svrha da  doprinesete  razvoju sela. Vi ste rođeni, 

odrasli i školovali ste se u vašem selu. Sve što ste postigli u životu ostvarili ste tamo. Društvo 

vas je obdarilo raznovrsnim znanjima. Vi ste rođeni i odrasli u društvu i svoj život živite u 

društvu. Ne biste li trebali biti zahvalni društvu koje je toliko učinilo za vas? Na žalost, danas 

kod studenata ne nailazimo na takve širokogrudne osjećaje. Oni žive život usredotočeni na 

sebe i ono što ih zanima su samo oni  i njihove obitelji. Ako provodite život koji je tako 

sebičan, tko će onda voditi brigu o mnoštvu drugih? Svi su djeca Božja. Svi su braća i sestre. 

Zato biste trebali težiti napretku svih. Radite na razvoju društva u suradnji s drugima i 

međusobnom uvažavanju, ne ostavljajući prostora bilo kakvim sukobima. Razvijte odlike 

obzirnosti i suosjećanja. 

Jedinstvo je neophodno potrebno. Trebali biste primjenjivati načelo jedinstva. Samo 

tada ono može rasti i napredovati. Jedinstvo ne znači samo pozdravljanje  sa 'zdravo, zdravo', 

već bi se ono trebalo odražavati u praksi. Trebali biste djelovati jedinstveno. U jedinstvu leži 

velika dobrobit. Zato bi studenti trebali razviti širokogrudne osjećaje i tolerantnost. Dopustite 

širenje srca kao središta osjećaja - hridaya. Gdje se nalazi srce koje je središte osjećaja u 

vašem tijelu? To nije fizičko srce koje se nalazi s lijeve strane grudnog koša. To nije ono što 

podrazumijeva srce kao središte osjećaja - hridaya. Srce kao središte osjećaja - hridaya 

prisutno je u cijelom tijelu. Ono nema ograničenja, ono sve prožima: rukama i stopalima, 

očima, glavom, ustima i ušima, prožimajući sve, Božansko načelo prožima cijeli univerzum – 

sarvatah pānipāda tat sarvathokshi siromukham sarvatah śrutimalloke sarvamavruthya 

tishtati. Na taj način svatko, tko dolazi u prostor širenja vašeg srca kao središta osjećaja - 
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hridaya, postaje vaš bližnji. Svoj biste život trebali živjeti s takvim osjećajem jedinstva i 

bratstva. Obrazovanje nije namijenjeno samo tome da biste zahvaljujući njemu mogli 

zarađivati za život, već mu je svrha da od vas stvori kulturnog pojedinca. Obrazovanje je 

proces pročišćenja. Kada steknete kulturu, tada ne će postojati bojazan čak ni za vaše životne 

potrebe. Možete svakoga dana izgovarati molitvu: 'Ako štitiš ispravnost – dharma, tada će i 

ispravnost štititi tebe – dharmo rakšāti rakšitah'. Kada ćete štitili ispravnost – dharma, ona će 

sama po sebi štititi vas. Zato biste trebali njegovati ispravnost – dharma u društvu. Kada 

usvojite ispravnost u selima, ona će se razviti u mjestima i  gradovima.     

  

Čovjek bi trebao razvijati čovječnost 

Studenti! 

Danas vidimo da se kulturna tradicija Indije njeguje do određene mjere samo u selima. 

U većim  mjestima i gradovima ne nailazimo na njezine tragove. Samo u selima nailazimo na 

vrline kao što su prianjanje uz ispravnost – dharma, pravednost, suosjećanje i ljubav, koje su 

nestale i izgubile se u većim mjestima i gradovima. Iako u većim mjestima i gradovima 

postoje sudovi, banke, sveučilišta i mnoge druge ustanove, u njima prevladavaju nezakonitost, 

nepravda i poroci. S druge strane, u selima ne postoje nikakve slične ustanove, a ipak se ljudi 

pridržavaju moralnosti i etike. Čak i u plemenima koja žive daleko od društva, u šumama, 

njeguje se istina i ispravnost. U stvari, oni su ti koji održavaju našu kulturu. Nakon što steknu 

obrazovanje, što ljudi danas čine?  Uništavaju kulturu, moralnost i etičnost u društvu. U 

stvari, oni uništavaju i samu čovječnost. Gdje je danas čovječnost? Tisuće godina su prošle 

otkako se čovjek rodio na ovoj Zemlji. Ali čovječnost u njemu tek se  treba roditi. Na 

čovječnost ćete naići samo u teoriji, ali ne i u praksi. Kada će onda doći do procvata 

čovječnosti u čovjeku? Koliko je puta čovjek već bio rođen i koliko puta još treba biti rođen? 

U stvari, čovječnost bi se u čovjeku trebala roditi  njegovim rođenjem. Kažemo da bismo 

trebali govoriti istinu. Ali, postoji li ijedna osoba koja govori istinu? Sve što čovjek danas 

govori je neistina. Sve što čini je nepravda. Kako je onda moguće da se u njemu rodi 

čovječnost? Čak i ptice i životinje slijede određena pravila. Oni imaju razlog i vrijeme za ono 

što čine. Ali čovjek nema ni razloga niti određeno vrijeme. Od kakve je onda koristi vaše 

obrazovanje? Zašto  stjecati znanje od kojeg nema nikakve koristi? Stječite obrazovanje koje 

će donijeti dobrobit društvu, razvijajte bratske odnose među ljudima i učinite da čovječnost 

procvate u vama. 

Danas među ljudima prevladava mržnja, a isto tako i između sela i među pokrajinama. 

Kako je onda moguće da ne postoji mržnja između jedne i druge zemlje? Vi razvijate mržnju 

u svojoj vlastitoj pokrajini i u svojoj vlastitoj zemlji. Kako vas onda nije sram reći da neka 

zemlja napada vas samo iz mržnje? Prije svega, napravite reda u svojem vlastitom domu, selu, 

gradu, svojoj pokrajini. Ako niste u stanju otkloniti sukobe u vašem vlastitom domu, kako 

onda možete doprinijeti skladu između zemalja? Tko ste vi da biste ispravljali druge? Koja su 

vaša prava? Prije svega, dovedite u sklad odnose u vašem domu i razvijte čovječnost. 

Smatrajte sve ljude  djecom Božjom. To je obrazovanje koje bi danas studenti trebali stjecati. 

 

Nikada, ni pod kojim uvjetima, ne napuštajte istinu 

Kamo god pogledate, ljudi danas teže samo za novcem. Zašto želite toliko novca? Što 

ćete s njim učiniti? Hoćete li ga upotrijebiti za dobrobit zemlje ili za pomoć ljudima koji su u 

potrebi? Hoćete li ga upotrijebiti za širenje obrazovanja? Hoćete li barem nahraniti prosjake? 

Ako se novac ne koristi za dobre namjene, nema od njega  veće koristi nego od prašine. Ne 

biste trebali potratiti svoj život na gomilanje novca. Posvetite svoj život njegovanju 

suosjećanja i ljubavi u društvu. Upotrijebite novac da biste tijelo održali u dobrom stanju kako 

biste mogli provoditi ispravno djelovanje i sačuvati svoju čast. 
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Trebali biste biti spremni žrtvovati čak i svoj život za Boga. Držite se istine i slijedite 

ispravnost – dharma.  To su dvije vrline koje bi čovjek trebao njegovati. Vede nas isto tako 

uče:  'Govori istinu, slijedi ispravnost – satyam vada dharmam carā'. Nikada ne napuštajte 

istinu, ni pod kojim uvjetima, čak ni po cijenu vlastitog života. Neka Hariścandra bude vaš 

uzor. Kada se suočio s nekom poteškoćom, njegova vjera u Boga i istinu nikada ga nije 

napuštala. Na kraju, istina je bila ta koja ga je spasila, te se mogao vratiti u svoje kraljevstvo i 

svojem bogatstvu. Što je to što podržava istinu? To je ljubav. Zato, razvijte ljubav. Ali, 

nemojte ograničiti svoju ljubav na sebe i svoju obitelj. Ako mislite samo na sebe i svoju 

obitelj, bolje je da živite u šumi. S kojim pravom biste živjeli u vašem selu ili u društvu? Kada 

živite u društvu,  trebate se  brinuti i za njegovu dobrobit. Ako uvijek mislite samo na sebe i 

na svoju obitelj, a pripadate društvu, niste ništa bolji od osobe koja je oboljela od neizlječive 

bolesti. Razvijte jedinstvo i živite u skladu sa svima. Nemojte postati žrtvom napada 

sebičnosti i usredotočenosti samo na sebe. Težite dobrobiti svih i gledajte na patnje drugih 

kao da su vaše. Kada studenti razviju takve plemenite osjećaje, postat će budući spasitelji 

naroda. Trebali biste postati uzornim osobama te podržavati istinu – satya i ispravnost – 

dharma koje je Indija  promicala od davnina. 

 

Studenti! 

Vi ste budući osloboditelji naroda. Vi ste budući vođe, pobornici i zagovaratelji istine. 

Zato, slijedite njezin put. No većina je danas krenula krivim putem. Znate li za što se ljudi 

danas zalažu? Čak i kada bi se Hariścandra danas rodio, natjerali bi ga da izgovori na stotine 

laži. To je zbog utjecaja željeznog doba – kaliyuga. To je razlog zašto danas ne možete naići 

na osobu kakva je bio Hariścandra. U strahu od današnjih lažnih pobornika istine i 

ispravnosti, Hariścandre su pobjegle u šume i brda! Istina – satya i ispravnost – dharma 

pobjegle su pred neistinom – asatya i neispravnošću – adharma koje su preuzele vlast. Što 

biste danas trebali učiniti da biste pročistili ovakvo ozračje koje prevladava u društvu? Kako 

je to moguće učiniti? To je moguće učiniti samo primjenom istine i ispravnosti. Samo  

govorenje o istini nije dovoljno. Morate ju primijeniti. Ono što je u vašem srcu treba se 

iskazati u govoru, a ono što je izgovoreno treba provesti u djelo. Student će ostati pravim 

studentom tako dugo dok slijedi put istine i ispravnosti. U odsutnosti istine i ispravnosti, 

student – vidyārthin, postat će tražitelj zadovoljstava – višayarthin.   

Bhagavān je otpjevao bhajan Sathyam Jnanam Anantam Brahma i nastavio govor. 

 

Prihvatite nove studente kao svoju braću i sestre 

Potrebno je naglasiti još jednu važnu stvar. Kada novi student dođe na Institut, trebali 

biste ga prihvatiti s ljubavlju i pažnjom i odnositi se prema njemu s većom brigom nego 

prema vlastitoj braći, kako biste mu pomogli da zaboravi svoje brige i tjeskobe. Nije bez 

razloga da naš Institut slovi kao uzoran u odnosu na način kako se odnosimo prema novim 

studentima, da se stariji studenti odnose prema njima kao prema braći i sestrama. Mnoge 

druge ustanove najveći dio pažnje posvećuju bogatim studentima koji njihovim ustanovama 

daju velike donacije. No, na našem Institutu ljubav je jedina donacija. Ja se posvećujem 

onima koji su puni ljubavi. Čuli ste dječaka koji je prije nekog vremena govorio na sanskrtu. 

On nema pomoć svojih roditelja. O njemu se brinu njegovi djed i baka. Mi primamo takve 

učenike i pomažemo im da uspiju u životu. I sami se možete uvjeriti kako se dječak u 

potpunosti oslobodio briga koje su ga morile u prošlosti tako da je čak naučio sanskrt i održao 

govor. Moja božanska volja - sankalpa je pružiti radost studentima kojima nedostaje ljubav 

njihovih roditelja i omogućiti im da zaborave svoje brige /glasni pljesak/. Ja to činim i tražim 

od vas da činite to isto. Ako naiđete na takvog studenta, pomognite mu koliko možete  da 

napreduje u životu. 
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Vjerojatno ste upoznati s tim na koji način djeluju vanjske ustanove. Kada se novi 

student upiše na neku od vanjskih ustanova, mora proći kroz svojevrstan virtualni pakao i 

provjeru u obliku ispunjavanja različitih zahtjeva. Nemoćni da podnesu taj pritisak, da prođu 

provjeru i ispune postavljene zahtjeve, neki studenti napuštaju ustanove u vremenu kraćem od 

tjedan dana.  Oni to nazivaju provjerom, ali Meni nije jasno koja je njezina svrha. U ime 

provjere oni studente podvrgavaju šikaniraju i mučenju kojima nema kraja. Je li to ono što bi 

trebali činiti stariji studenti? Oni bi se  prema mlađima trebali odnositi kao prema vlastitoj 

braći i sestrama i pružiti im svu svoju ljubav i pažnju. Trebali bi im omogućiti da se osjećaju 

ugodno i pomoći im da se oslobode svih briga kako bi živjeli u ugodnom i mirnom ozračju. 

To je ono što Ja činim i od vas tražim da činite to isto /glasni  pljesak/. 

Na ovom Institutu mi ne samo da osiguravamo besplatno obrazovanje, već i  dajemo 

stipendije onim studentima koji ih zaslužuju. Mi ne tražimo ni novčića u ime naknade za 

bavljenje športom, ispite, knjižnicu, laboratorij, poduku i tomu slično. Kada mi omogućavamo 

takvo uzorno i besplatno obrazovanje studentima, kako bi tek plemeniti i uzorni trebali biti 

studenti! Oni bi trebali postati uzorni mladići. Ako prosjak dođe na vaša vrata da bi prosio, 

trebali biste mu reći: 'Dragi moj, nije u redu da izlaz tražiš u prošnji. Zašto se spuštaš na tu 

razinu? Dođi, ja ću ti pokazati na koji način možeš zaraditi za svoj život.' Trebali biste pomoći 

takvim ljudima da postanu samostalni i da žive od svojih prihoda. Jednom prilikom kada je 

čovjek koji je bio gladan prišao Isusu, On mu je dao dvije ribe. No, kako je moguće svaki dan 

osiguravati hranu na takav način? Zato je Isus kupio mrežu i dao mu je rekavši: 'Ono što ti je 

potrebno za život stekni korištenjem ove mreže.' Naši bi studenti  trebali slijediti taj primjer. 

Trebali bi pomagati onima kojima je pomoć potrebna na  način da siromašni  na dostojan 

način zasluže ono što im je potrebno za život.  

 

Skromnost je obilježje studenta 

Svi studenti na našem Institutu trebali bi živjeti poput braće i sestara i odnositi se 

prema svakome s ljubavlju. Trebali biste razviti takav pristup drugima. To je ono što bi naši 

studenti trebali danas naučiti. Ne bi smjeli dozvoliti da njima ovladaju ego i razmetanje.  

Trebali bi razviti ljubav i idealizam. To je način kako studenti mogu uspjeti u životu. 

Postoje brojni primjeri u povijesti koji govore o tome kako su se obični ljudi uzdigli 

do visokih položaja zahvaljujući njihovim vrlinama i napornom radu. Bio jednom jedan 

čovjek koji je prodavao novine i drugi koji je čistio cipele. Nakon što bi očistio cipele svojih 

mušterija, on bi im običavao reći: 'Bog Vas blagoslovio.' Bio je još jedan čovjek koji je 

zarađivao za život tako što bi pisao adrese na omotnicama. Čak  su se i takve osobe mogle 

uzdići do visokih položaja, poput premijera Engleske, zato što su bile obdarene poniznošću i 

plemenitim osjećajima. Pogledajte samo koliko čovjek može postići u životu ako je ispunjen 

skromnošću i ljubavlju! Obrazovanje nije toliko važno. Jer, sve u svemu, što je to što čini 

moderno obrazovanje?  

 

Obrazovanje daruje skromnost, skromnost daruje zaslugu, koja će vam zauzvrat 

darovati bogatstvo. Bogatstvo će vam pružiti materijalno i duhovno zadovoljstvo kada ga 

koristite na način da činite djela milosrđa i upotrebljavate ga na ispravan način.           

     

                                                                                             Teluški stihovi 

 

Skromnost je obilježje studenta. U stvari, to je krunski dragulj obrazovanja. Ako 

naiđete na takve ponizne studente, pomognite im koliko god možete kako bi oni zaboravili na 

sve svoje brige i doživjeli sreću. Kako je samo sretan bio ovaj dječak kada sam materijalizirao 

lančić za njega i stavio mu ga oko vrata! On čak ni ne osjeća gubitak svojih roditelja. I vi biste 

na takav način  trebali pomagati drugima. Sve što Ja činim služi tomu da bih vam pokazao 
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način na koji biste i vi trebali činiti. Uvijek postoji savršen sklad između Mojih misli, riječi i 

djela. To je razlog koji Mi daje pravo da vam sve to govorim. Ispravan način proučavanja 

čovječanstva je proučavanje čovjeka. Svi biste vi trebali živjeti kao ljudska bića, a ne kao 

životinje ili demoni. Nemojte postati srca kamenoga. Razvijte nježno srce koje će se rastopiti 

od suosjećanja nad patnjama drugih. Hvala.    

 

 

                       

                                       PROSLAVE  U  PRASANTHI  NILAYAMU 

 

POKRETNE  AMBULANTE PREDANE SU NA KORIŠTENJE   

 

 Na skromnoj svečanosti koju je organizirala Sri Sathya Sai Seva organizacija iz države 

Andhra Pradesh u Sai Kulwant dvorani 24. studenog 2011. godine, sedam pokretnih 

ambulanti, smještenih na kamionima i opremljenih modernom opremom za dijagnostiku, 

predano je na korištenje kao sastavni dio proslave Bhagavānovog 86. rođendana u Prasanthi 

Nilayamu. Kasnije, na službenoj svečanosti koja je organizirana u Śivam-u u Hyderabadu, 

gospodin E. S. L. Narasimhan, upravitelj u državi Andhra Pradesh, predao je ključeve sedam 

pokretnih ambulanti predsjednicima pojedinih okruga i to tako da je položio ključeve na 

božanski stolac Bhagavāna, a zatim zamolio da preuzmu ključeve, nakon što ih je blagoslovio 

sâm Gospod. Pokretne ambulante omogućit će pružanje besplatne liječničke skrbi na kućnom 

pragu siromašnih i potrebitih stanovnika sela u sedam okruga države Andhra Pradesh, a to su 

Visakhapatnam, Istočni Godavari, Zapadni Godavari, Kṛšṇa, Kadapa, Mahaboobnagar i 

Hyderabad. 

 

HODOČAŠĆE  MLADIH  ODRASLIH  IZ  SJEDINJENIH  AMERIČKIH  DRŽAVA 

 

 Više od 50 mladih odraslih, koji su predstavljali većinu saveznih država iz Sjedinjenih 

Američkih Država, stigli su u Prasanthi Nilayam na hodočašće u predvečerje Bhagavānovog 

86. rođendana. Oni su 25. studenog 2011. godine u Sai Kulwant dvorani izveli program 

duhovne glazbe. 

 

Poticajni govor 

Programu je prethodio poticajni govor kojega je održao gospodin Phil Gosselin, 

predsjednik Zone 'Sjeverna Amerika'. Govoreći o sveprisutnom Bogu, uvaženi je govornik 

primijetio da je to najomiljeniji vid Boga, jer svakomu omogućuje da razgovara s Njim, da 

bude s Njim u svakom trenutku i na svakom mjestu. Nakon što je doživio Svamijevu 

sveprisutnost i svemoć, mogao je s uvjerenjem reći da je Krišna zaista podignuo planinu 

Govardhana i držao ju na malom prstu, da je Isus zaista hodao po vodi i da je Mojsije stvarno 

razdvojio more, dodao je uvaženi govornik. Navodeći da je život igra skrivača, on je 

napomenuo kako je Bhagavān pronašao nas, a sada je red na nama da pronađemo Njega i 

dovršimo naše životno putovanje 'od ja do mi'. 

 

Glazbeni program 'Sai - naša božanska Majka'     

 

Po završetku govora mladi odrasli izveli su svoj glazbeni program koji su položili pred 

lotosna stopala Bhagavāna. Kao što je navedeno u nazivu 'Sai - naša božanska Majka', 

program se sastojao od duhovnih pjesama, koje su pjevači posvetili voljenoj  Sai Majci, a 

uključivao je i dirljive skladbe poput 'O Maa, O Maa, Sai Maa' i 'Mata Mata Sai Mata'. 

Program, koji je započeo u 17.00 sati, završio je u 17.35 sati. Po završetku programa 
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pjevačima i glazbenicima kao poklon je podijeljena odjeća. Slijedilo je pjevanje bhajana, koje 

je završilo izvođenjem āratija u 18.00 sati i podjelom prasadama. 

 

HODOČAŠĆE  MLADIH  IZ  ZAPADNOG  BENGALA 

 Skupina od 200 mladih iz svih dijelova Zapadnog Bengala stigla je na hodočašće u 

Prasanthi Nilayam u trajanju od tri dana, od 13. do 15. prosinca 2011. godine. Skupina je 14. 

prosinca 2011. godine u Sai Kulwant dvorani izvela program duhovnih pjesama. Započevši 

svoju izvedbu u 17.15 sati pozdravima upućenim učitelju – guru vandana, ukupno su 

otpjevali šest pjesama na hindiju i ispunili cijelo ozračje poklonstvenim žarom. Sve su pjesme 

bile posvećene Bhagavānu i oslikavale su Njegovu božansku slavu i učenje. Svakoj je pjesmi 

prethodila najava, koja je pridonijela bogatstvu cjelokupne izvedbe. Po završetku programa 

svim je izvođačima, mladićima i djevojkama, podijeljena odjeća. Slijedilo je pjevanje bhajana 

i podjela prasadama. Program je završio izvođenjem āratija u 18.30 sati.  

 

  

HODOČAŠĆE  POKLONIKA  IZ  VIZIANAGARAMA 

 Više od 1.400 poklonika stiglo je na hodočašće u Prasanthi Nilayam iz okruga 

Vizianagaram u državi Andhra Pradesh, od 22. do 24. prosinca 2011. godine. Oni su 23. 

prosinca u Sai Kulwant dvorani izveli predstavu s glazbenim i plesnim točkama pod nazivom 

'Palle Sevaye Paramatma seva – služenje u selima je služenje Bogu'. Program je započeo u 

17.00 sati kratkim obraćanjem predsjednika Organizacije okruga, koji je naveo aktivnosti 

služenja što ih je obavila Sai organizacija u gotovo 500 sela njihovog okruga. Temeljena na 

učenjima Bhagavāna 'Grama sevā je Rāmā sevā – služenje u selima je služenje Bogu' i 

'Mānava sevā je Mādhava sevā – služenje čovjeku je služenje Bogu', predstava je prikazala 

način na koji je Bhagavān prosuo svoju milost na selo i doveo do preobrazbe seljaka, nakon 

što su Njegova učenja bila primijenjena na selu. Po završetku predstave izvođačima je na 

poklon podijeljena odjeća. Program je završio izvođenjem āratija u 18.15 sati, nakon kratkog 

pjevanja bhajana  i podjele prasadama.  

 

VELIČANSTVENA  PROSLAVA  BOŽIĆA 

 Sveti blagdan Božića proslavlja se u Prasanthi Nilayamu u ozračju svetosti i 

predanosti. Velik broj poklonika iz prekomorskih zemalja sudjeluje u toj proslavi, koja je 

započela 20. prosinca 2011. godine prekrasnom izvedbom duhovne glazbe, a završila 

pjevanjem božićnih pjesama u izvedbi Međunarodnog dječjeg zbora, 26. prosinca 2011. 

godine. Cijeli je Prasanthi Nilayam poprimio svečani izgled zahvaljujući raznovrsnim 

božićnim ukrasima. Sai Kulwant dvorana, mjesto održavanja proslave, bila je posebno lijepo 

ukrašena šarolikim ukrasima,  raznovrsnim nakitom, božićnim drvcima i cvijećem. Tijekom 

noći dojmljiv su prizor predstavljale lampice postavljene na mnoge zgrade u ašramu i na 

stablima. 

 

Glazbena izvedba zbora iz Hrvatske 

 Prvi božićni program, 20. prosinca 2011. godine, izvelo je oko 180 poklonika koji su 

došli u Prasanthi Nilayam iz Hrvatske, Srbije, Makedonije, Slovenije, Crne Gore i Bosne i 

Hercegovine, kako bi sudjelovali na proslavi Božića. Ta skupina pjevača i glazbenika, žena i 

muškaraca, izvela je duhovne pjesme na različitim jezicima s elegantnom lakoćom i potpunim 

savršenstvom, na opće oduševljenje poklonika okupljenih u Sai Kulwant dvorani. To su 

oduševljenje pjevači stvorili svojom produhovljenom  izvedbom. Program su započeli u 17.00 

sati pjevanjem tri Om-a, nakon čega je slijedila molitva upućena Gospodu Ganeši - Ganeśa 

prarthama na sanskrtu. Prva pjesma, koju su otpjevali, bila je skladba na teluškom 'Kapadu 

Sai Devuda – Gospode Sai, zaštiti me', nakon čega su slijedile poklonstvene pjesme na 
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engleskom, hrvatskom, makedonskom, slovenskom i bosanskom. Nakon toga, izveli su 

evergreen na hindiju 'Humko Tumse Pyar Kitna – Sai, Ti znaš koliko Te volimo'. Slijedilo je 

pjevanje pet bhajana na hindiju tijekom kojih su ih u zboru pratili okupljeni poklonici. Po 

završetku izvedbe izvođačima je kao poklon podijeljena odjeća. Program je završio 

izvođenjem āratija u 18.15 sati,  nakon bhajana koje su vodili studenti i podjele prasadama 

okupljenim poklonicima. 

 

Međunarodni zbor odraslih 

 Druga Božićna izvedba, 24. prosinca 2011. godine, povjerena je Međunarodnom zboru 

odraslih. Zbor je bio sastavljen od približno 165 žena i 75 muškaraca, pjevača i glazbenika iz 

gotovo 40 zemalja širom svijeta. S puno osjećaja zbor je otpjevao božićne i duhovne pjesme u 

slavu Bhagavāna Sri Sathya Sai Babe i Isusovog rođenja. Započevši svoj program molitvom 

upućenom Gospodu Ganeši - Ganeśa mantra, pjevači i glazbenici uspjeli su zadržati 

oduševljenje slušatelja   gotovo sat vremena, otpjevavši u zanosu i s osjećajem predanosti 16 

poklonstvenih pjesama među kojima su se našle 'Hark the Herald Angels Sing', 'Joy to the 

World, the Lord has Come', 'Glory and Praise to the Lord the Almighty', 'Sai is Love, Just 

Love, Real Love, Pure Love'. Svoj su program završili u 18.00 sati  izvedbom 'Om Amen-

Amen Amen, Om  Santhi, Santhi Santhi'. Savršena usklađenost i raznovrsnost glazbenih 

instrumenata i glasova pjevača predstavljala je izuzetan glazbeni doživljaj.  Spoj istočnjačkih i 

zapadnjačkih stihova i melodija predstavljao je uzbudljivo osvježenje. Po završetku programa 

svim je izvođačima  podijeljena odjeća. Slijedilo je pjevanje bhajana i podjela prasadama. 

Program je završio izvođenjem āratija, u 18.30 sati. 

 

Božićni program u izvedbi studenata 

Na radosni dan Božića, 25. prosinca 2011. godine, program je započeo rano ujutro 

pjevanjem božićnih pjesama u izvedbi skupine poklonika, žena i muškaraca iz prekomorskih 

zemalja. Započevši svoj program pjevanjem Om-a tri puta, pjevači su zatim otpjevali ukupno 

16 božićnih pjesama u prekrasno ukrašenoj Sai Kulwant dvorani, i ispunili cijelo okruženje 

duhovnim vibracijama. Program, koji je započeo pjesmom 'Silent Night -Tiha noć' u 6.30 sati, 

završio je u 7.00 sati veselom pjesmom 'We wish you a merry Christmas – Želimo vam sretan 

Božić'.   

Sljedeća točka programa ovog božićnog jutra, koja je započela u 8.30 sati, bila je 

izvedba studenata Sri Sathya Sai Više škole i Sri Sathya Sai Instituta za više obrazovanje. 

Najprije su studenti škole zaokupili pozornost slušatelja zanosnom izvedbom božićnih 

pjesama na violinama. Nakon toga su studenti Instituta zabavili okupljene glazbom za 

orkestar. Po završetku ove dvije instrumentalne izvedbe, studenti Instituta produhovljeno su 

otpjevali božićne pjesme. Izvedbi svake pjesme prethodio je prikladan razgovor između 

djeteta i njegovog oca, a predstavljao je učenje i značenje Božića. Ubrzo nakon početka 

programa, dvojica studenata odjevenih kao Djed Božičnjak, prošli su naokolo po dvorani i 

dijelili čokolade poklonicima i studentima. Po završetku ovoga programa slijedilo je kratko 

pjevanje bhajana, koje su vodili studenti Instituta, a u zboru ih je pratilo veliko mnoštvo 

okupljenih poklonika. U međuvremenu je svima podijeljen prasadam. Program je završio 

izvođenjem āratija, u 9.50 sati.   

 

 

Bhagavānov božićni govor 

Glavna točka poslijepodnevnog božićnog programa bio je božićni govor kojega je 

održao Bhagavān 1996. godine. Prije no što je puštena snimka ovoga govora izgovorenog  

Bhagavānovim slatkim glasom, dva su se govornika obratila okupljenim poklonicima. 

Predstavljajući govornike, gospodin John Behner, predsjednik Odbora za proslavu Božića, 
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iskazao je zahvalnost poklonicima iz Hrvatske, Bosne, Srbije, Slovenije, Crne Gore i 

Makedonije, koji su postavili prekrasne božićne ukrase po cijelom ašramu u Prasanthi 

Nilayamu. Zahvalio je i poklonicima iz Indonezije za njihov dragocjeni posao obavljen u 

Zapadnoj kantini.  

Prva govornica današnjeg programa bila je gospođa Sylvia Alden iz Sjedinjenih 

Američkih Država, učiteljica Programa učenja u duhu ljudskih vrijednosti, koja je gotovo dva 

desetljeća bila uključena u pripremu proslave Božića u Prasanthi Nilayamu. Govoreći o 

temeljnim učenjima Bhagavāna, 'Voli sve služi svima', uvažena je govornica primijetila da 

ljubav sve okružuje i sve ispunjava. Potaknula je sve neka razvijaju ljubav i dopuste 

Bhagavānu da živi kroz njih. Drugi  govornik bio je gospodin Arthur Hillcoat, nekadašnji 

predsjednik Odbora za organizaciju proslave Božića, koji je sada savjetnik Prasanthi vijeća. 

Govoreći o cilju ljudskog života, uvaženi je govornik upitao: 'Koja je svrha našeg postojanja? 

Zašto patimo? Tko smo mi?' Rekao je da bi čovjek trebao spoznati istinu, čak i po cijenu 

mnogih iskušenja i nevolja. 

Slijedio je Bhagavānov božićni govor iz 1996. godine, tijekom kojega je On 

materijalizirao minijaturnu Bibliju. Bhagavān je rekao da je  prava svrha proslave Isusovog 

rođenja da promislimo o Njegovom učenju i primijenimo ga u životu, kako bi postigli 

jedinstvo s Bogom, kao što je to Isus objavio: 'Ja i moj Otac smo jedno'.  

 

Međunarodni dječji zbor 

Završni program u okviru proslave Božića bio je nastup Međunarodnog dječjeg zbora, 

koji se sastojao od djece iz 18 zemalja. Program je izveden 26. prosinca 2011. godine pod 

nazivom 'Gift of Love – Dar ljubavi' i predstavljao je lijep i zanimljiv splet božićnih pjesama i 

doživljaja djece s Bhagavānom Sri Sathya Sai Babom. Započevši svoj program molitvom 

upućenom Gospodu Ganeši 'Om Sri Ganesha Jai Om Sai Ram', djeca su otpjevala 15 pjesama 

na engleskom, španjolskom, teluškom i sanskrtu, prikladno završivši program pjevanjem 

pjesme 'Jingle Bells, Jingle Bells – Zvončići, zvončići'. Između pojedinih pjesama djeca su 

govorila o svojim osobnim iskustvima sa Svamijem. Ta su iskustva oslikala Njegovu ljubav 

prema djeci. Izvedba je bila nezaboravna, bilo da se radilo o nastupu zbora ili o pratećoj 

glazbi, čime je na dostojan način završena proslava Božića u Prasanthi Nilayamu. Po 

završetku programa djeci je podijeljena odjeća, a svima okupljenima podijeljen je prasadam. 

Program, koji je započeo u 17.00 sati, završio je izvođenjem āratija,  u 19.25,   nakon kratkog 

pjevanja bhajana.  

 

                                              IZ NAŠEG ARHIVA 

 

          Dijelovi Bhagavānovih govora povodom blagdana Sankranti  

 

SANKRANTI  PREDSTAVLJA  PUTOVANJE  ČOVJEKA PREMA  

OSLOBOĐENJU 

 

 Sunce nam izgleda jasno i mirno. Dani su postali kraći i puše hladan vjetar. Polja su 

urodila zlatnom ljetinom. Cvjetovi nevena cvatu poput niske bisera na obalama rijeke. Ratari 

se raduju i pjevaju. Čili papričice su dozrele i crvene su boje. Došao je omiljeni bagdan 

Sankaranti, ispunjajući naše domove upravo ubranom ljetinom. 

                                                                               Teluški stihovi  

 

Usmjerite pogled prema unutra da biste postigli ostvarenje samoga  sebe          
Utjelovljenja ljubavi, mladići i djevojke! 
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 Blagdan Sankranti nam je stigao u svoj svojoj ljepoti i sjaju. Radost koja je zavladala 

umom muškaraca i žena, doprinijela je veselju i blaženstvu njegove proslave. Sankranti nije 

običan dan. On obilježava put Sunca prema sjeveru - uttarāyana. Daruje nam blagostanje i 

napredak i pomaže nam da razvijemo vrline te se upustimo u provođenje dobrih djela. 

 Ovaj dan označava ulazak Sunca u znak Jarca na njegovom putu prema sjeveru. 

Bhīšma, ležeći na postelji od strijela nakon što je bio ranjen, čekao je na trenutak kada će 

Sunce krenuti na put prema sjeveru - uttarāyana da preda svoj duh Gospodu. Ležao je 56 

dana na ležaju sačinjenom od strijela. Sveti rukopisi kažu da se oni koji napuste svoje smrtno 

tijelo u trenutku kada Sunce krene na put prema sjeveru - uttarāyana, više ne će roditi. To ne 

znači da biste trebali prestati živjeti na dan kada Sunce krene na put prema sjeveru  u nadi da 

ćete na taj način osigurati oslobođenje od ponovnog rađanja! Ispravan način da se napusti 

tijelo je ispuniti um svetim mislima i dopustiti da dođe kraj na prirodan način. 

 

Put Sunca prema sjeveru  znači usmjeravanje intelekta prema unutra, prema srcu. 

Samo blaženstvo koje nastaje u nutrini predstavlja istinsko blaženstvo za čovjeka. Sva su 

ostala izvanjska i osjetilna zadovoljstva prolazna. Samo je načelo istinskog Sebstva – ātman 

čisto, trajno i beskrajno. To se naziva boravištem oslobođenja – mokša. Putovanje do 

oslobođenja – mokša naziva se potraga za oslobođenjem. 

 

Unutarnje značenje svetkovine 

U kretanju Sunca od jednog do drugog znaka zodijaka, ulazak u područje Jarca je 

najznačajnije. Jarac je znak koji predstavlja mir i zadovoljstvo. U skladu s gregorijanskim 

kalendarom, Sankranti počinje 13. ili 14. siječnja. To pruža određenu vrstu mentalnog i 

fizičkog mira. 

Kretanje Sunca prema sjeveru smatra se izuzetno značajnim, kako duhovno tako i 

znanstveno. Ono ima veliko duhovno značenje. Unutarnje značenje kretanja Sunca prema 

sjeveru potrebno je pravilno razumjeti. Sjever je predstavljen snježnim vrhom koji je 

boravište bogova  – himācala.  Hima znači snijeg. Snijeg je čist, neokaljan  i izuzetno hladan. 

Sve mu to daje obilježje savršenog mira i spokojstva – praśānti.  Ācala  znači onaj koji je 

postojan i nepokolebljiv. Himācala se ne odnosi na fizičko područje planinskog lanca 

Himalaya. Ono predstavlja nešto što je hladno, smireno i postojano. Kaže se da od danas 

Sunce kreće prema takvom stanju. Sunce predstavlja čovjekovu viziju. Kretanje Sunca prema 

sjeveru poziv je ljudima da usmjere svoj pogled prema onomu što je hladno, mirno i 

nepromjenjivo. To znači da bi ljudi trebali usmjeriti svoj pogled prema nutrini. To je ono 

čemu nas Sunce želi poučiti. 

 

Unutarnji  uvid 

 Sankranti znači promjenu. Neka ovaj Sankranti donese promjenu u vašem srcu kako bi 

vaš život uvijek bio ispunjen radošću, napredovanjem i uspjehom. Prisjetite se svih onih 

dobrih stvari koje su vam se dogodile tijekom života. Tada ćete biti sretni i ispunjeni 

blaženstvom. Blaženstvo je u stvari vaša prava priroda. Istinska ljudskost sastoji se od 

uzdizanja od čovječnosti – mānavatva do božanskosti – daivata. Sankramana je vrijeme kada 

se provodi unutarnje putovanje prema čistom i neokaljanom srcu.  Isto kao što Sunce kreće na 

svoje putovanje prema sjeveru, Sankranti je dan kada bi um i intelekt trebalo usmjeriti prema 

istinskom Sebstvu -  ātman da bi se postiglo ostvarenje samoga sebe. 

Pogled čovjeka ne bi trebao biti usmjeren samo na predmete vanjske prirode ili 

svjetovne stvari koje su prolazne. Čovjeku je pružena mogućnost uvida da bi mogao vidjeti 

čistu, svetu božansku svijest koja se nalazi u njegovom srcu. Trenutak kretanja Sunca prema 

sjeveru prava je prilika za razvijanje unutarnjeg uvida. To je kraljevski put za tražitelja na 

duhovnom putu, kako bi spoznao ono što je Vrhovno. Zato nije dovoljno samo prepoznati 
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kretanje Sunca prema sjeveru u ovom razdoblju. Potrebno je učiniti svaki mogući napor da bi 

se pogled usmjerio prema nutrini, prema čistom i svetom Sebstvu koje tamo boravi. To je 

vrijeme u kojemu je potrebno njegovati dobre misli i činiti dobra djela. 

 

Razvijte sklad  
Sankranti je sveti dan iz puno razloga. To je dan kada je Ādi Śankara odbacio sve veze 

sa svijetom, odrekao se svega svjetovnog i odjenuo narančastu odjeću te postao isposnik - 

samnyāsin.  Običaj je da se toga dana ljudima ponudi mješavina  sirupa od šećerne trske - 

jaggery i sezama - til. Šećerni sirup je sladak i predstavlja ljubav. Sezam predstavlja 

prijateljstvo – sneha. Kada ponudimo tu mješavinu, znači da time  ljudima nudimo ljubav 

koja je prožeta prijateljstvom. 

 

Blagdan Sankranti treba shvatiti kao dan kada čovjek usmjerava svoj pogled prema 

Bogu. Ljudski se život može usporediti sa stabljikom šećerne trske. Ta stabljika  je tvrda i ima 

na sebi puno kvrga, kao što je i život prepun poteškoća. No, te  poteškoće treba prevladati i 

uživati u blaženstvu Boga, isto kao što je i šećernu trsku potrebno zdrobiti i od njezinog soka 

napraviti  šećerni sirup, da bi se trajno moglo uživati u njegovoj slatkoći. Trajno blaženstvo 

može se doživjeti tek kada se prevladaju iskušenja i nevolje. 

Blagdan Sankranti pomaže stvaranju sklada i ljubavi u obitelj, i spoznaji jedinstva 

između Stvoritelja i onoga što je stvoreno. Ljudi trebaju naučiti koje su njihove obveze, kako 

bi se u njih usadila hrabrost nakon što odaberu Sunce kao primjer koji će slijediti, i najviše od 

svega, trebaju spoznati svoju božanskost koja im je svojstvena. To je duhovna uloga proslave 

blagdana Sankranti.     

 

                     

SJAJ   BOŽANSKE   SLAVE 

 

JA   SAM  UVIJEK   S   VAMA 

   Diana Baskin – Divine lessons from Sathya Sai Baba 

  

 Nekoliko mjeseci prije nego što sam trebala otići u Indiju, imala sam snažan 

predosjećaj, bila sam gotovo sigurna da ću doživjeti automobilsku nesreću. Osjećaj je 

poprimio takve razmjere da sam na kraju rekla Robertu da bismo trebali sve pripremiti kako 

bi netko preuzeo moje obveze u slučaju da dođe  do nesreće. 

 

 Jednoga jutra, nedugo nakon toga, jedan je automobil velikom brzinom naletio iz 

pokrajnje ulice i, poput projektila, kretao se prema mojem automobilu. U tom trenutku nije 

bilo ni sekunde vremena za razmišljanje, djelovali su samo refleksi. Skrenula sam, ali nailazio 

je promet s druge strane. U tom se trenutku dogodilo ono što se na najbolji način može opisati 

kao da je vrijeme stalo. U skladu sa zakonima fizike, nikakvo manevriranje, uzevši u obzir 

brzinu kojom se kretao drugi automobil, nije moglo spriječiti sudar dva automobila. U jednom 

trenutku automobili su se nalazili na putu da se sudare, da bi se u drugom trenutku  svaki 

kretao u svojem smjeru, a da nije došlo ni do ogrebotine. Činilo se nadnaravnim, ne samo 

doživjeti da je vrijeme stalo, već isto tako biti svjedokom čudesnog premještanja automobila. 

 

 Poslije tog događaja nisam više osjećala strah od opasnosti da ću doživjeti prometnu 

nesreću i uskoro sam na to zaboravila, sve dok nismo došli u Indiju. Tijekom intervjua Svami 

me upitao što želim. Odgovorila sam Mu da želim da se uvijek prisjetim Svamija, ali ponekad 

na to zaboravim. Svamijev je odgovor priveo u sjećanje nemili događaj i beskrajnu zahvalnost 

za Njegovu zaštitu ispunjenu ljubavlju.  Rekao je: 'Ti ne zaboravljaš, ti se uvijek prisjećaš. 
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Podsjeti se samo na nesreću koju si skoro doživjela svojim automobilom kada su se dva 

automobila zamalo sudarila, trebala je samo sekunda. Svami je bio tamo. Ja sam uvijek s 

vama, oko vas i u vama.' 

 

ONLINE MOGUĆNOST PRETPLATE NA ČASOPIS 'SANATHANA SARATHI' 

 

Pretplatu na 'Sanathanu Sarathi', izdanje na teluškom ili na engleskom jeziku moguće je platiti 

i online na web stranici www.sanathanasarathi.org. Pretplatnike molimo da se koriste ovom 

mogućnošću za nove pretplate, obnavljanje pretplate i za elektronski oblik (eCopy). 

Verzija ePub  koja je tek pokrenuta i koju je moguće pregledavati na iPadu, iPhoneu, Android 

uređajima i telefonima kao i Blackberry uređajima i svim ostalim sličnim uređajima, može se 

skinuti s web stranice.                                                                            

 

NOVOSTI  IZ  SAI  CENTARA 

FIJI 

 Od 20. do 27. kolovoza 2011.godine organizirani su medicinski kampovi u različitim 

dijelovima otoka Fiji. Petorici profesionalnih liječnika, četrdesetorici studenata medicine i 

nekolicini dobrovoljaca iz Fijija pridružilo se 37 dobrovoljaca iz Australije među kojima su 

bili i profesionalni liječnici. Prvoga  dana održan je seminar za liječnike, koji vode opću 

liječničku službu na tom području i za studente medicine.   Organizirani  su i simpozij o 

bolovima u leđima, radionice i praktični prikazi. Glavni je predavač bio profesor Ian Rouse, 

dekan Medicinske škole pri Nacionalnom sveučilištu u Fijiju. Tijekom sljedećih pet dana 

dobrovoljci su putovali autobusom u unutrašnja područja Fijija i organizirali medicinske 

kampove. Liječničke usluge pružene su  s ljubavlju za više od 2 100 osoba. Svaki je dan 

započeo molitvom svih religija, a završio pjevanjem bhajana. Usluge, koje su pružene tijekom 

medicinskih kampova uključivale su opću medicinu, pedijatriju, stomatologiju, oftalmologiju, 

ženske bolesti, obrazovanje s područja medicine i farmaceutske usluge. Dok su čekali na red, 

bolesnici su slušali predavanja o zdravlju. Posljednji održani medicinski kamp bio je u 

novoizgrađenom Sai zdravstvenom centru u Viseisei, a završio je predstavljanjem knjige. 

Knjiga predstavlja zbirku predstava o događanjima iz mladosti Bhagavāna. Zbirku je priredio 

profesor Subramani s Nacionalnog sveučilišta u Fijiju. Među dobrovoljcima se razvio osjećaj 

duhovnog uzdignuća i zadovoljstva te su zamolili Bhagavāna da ih On nastavi blagoslivljati 

novim prilikama za služenje. 

 

PANAMA 

 Sathya Sai Baba organizacija Paname organizirala je dva susreta za javnost na 

Nacionalnom sveučilištu, 3. i 5. rujna 2011. godine. Prvi susret, koji je bio organiziran 3. 

rujna, imao je naslov 'Bhagavān Sri Sathya Sai Baba, Njegova poruka i Njegova misija' i bio 

je namijenjen učiteljima. Profesorica Ofelina Medeiros, koordinatorica za područje edukacije, 

dala je uvodne napomene o programu ljudskih vrijednosti. Dr. Narendranath Reddy, 

predsjednik Sri Sathya Sai medicinskog odbora i ravnatelj Sri Sathya Sai Svjetske zaklade i 

dr. Hector Castaneda, središnji koordinator za Regiju 21 koja pokriva Središnju Ameriku, 

podijelili su s prisutnima svoja iskustva s Bhagavānom, govorili su o Njegovim učenjima, 

Njegovoj misiji i Njegovom radu. Drugi je susret održan 5. rujna pod nazivom 'Sai idealna 

zdravstvena zaštita'. Bio je namijenjen liječnicima i studentima medicine. Dr. Narendranath 

Reddy i dr. Hector Castaneda govorili su o Bhagavānovoj misiji idealne zdravstvene zaštite 

kao i o drugim humanitarnim projektima, koji su provedeni širom planeta Zemlje, o Njegovim 

učenjima i o Njegovoj ljubavi za sve što je On stvorio. 

 

ŠVICARSKA 

http://www.sanathanasarathi.org/
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 Od 19. do 21. kolovoza 2011. godine u Genevi je proslavljen festival 'Love All Serve 

All' – (LASA) kako bi se proširila Bhagavānova poruka o ljudskim vrijednostima na način koji 

je razumljiv i otvoren širokim krugovima ljudi. Više od  200 Sai mladih iz svih dijelova 

Europe sudjelovalo je na tom festivalu i pridružilo se ostalim posjetiteljima. Prvoga dana 

obavljali su se intervjui sa šetačima -  koji su šetali oko jezera - o ulozi ljudskih vrijednosti u 

njihovim životima. Kredom su na ulici naslikane slike, a ljudi, koji su prolazili, zamoljeni su 

da dovrše rečenicu: 'Ja mogu napraviti pozitivnu promjenu u svijetu tako da…'. Odgovori su 

zapisivani na male kartice, koje su sakupili sudionici festivala. Sljedećeg su dana neke od 

kartica bile pričvršćene na balone ispunjene zrakom koji su pušteni u zrak, dok su ostale 

kartice bile podijeljene djeci. Svaki je balon nosio poruku o tomu kako učiniti pozitivnu 

promjenu u svijetu. Večernji kulturni program sastojao se od recitiranja pjesama uz glazbenu 

pratnju na irskoj harfi, a slijedio je nastup LASA orkestra i koncert. 

Drugoga dana Sathya Sai mladi su poslužili doručak beskućnicima. Slijedila je 

radionica o ljudskim vrijednostima, pri čemu je jedna ili više vrijednosti predstavljena putem 

glazbe, sporta i umjetnosti. Prikazani su i razgovori, primjeri za raspravu i proučavanje i mali 

igrokazi koji su usredotočeni na ljudske vrijednosti. Kreativne predstave i lijepe izvedbe 

priređene su u središnjem dijelu Geneve gdje se nalaze najbolja kazališta i mjesta za zabavu. 

Prikazani su 'Art of Light Interactive Play', 'Dolphin Play' i 'Cheeky Fairy Play', a prikazan je i 

LASA film, nastupio je LASA orkestar i predstavljene su fotografije djece. 

 Održana je i zadivljujuća izvedba Omagh Community zbora mladih. Omagh 

Community zbor mladih je skupina koja se okupila 1998. godine nakon eksplozije 

automobila-bombe u središtu Omagha, da bi se razvila pozitivna svijest u zajednici i da bi se 

širile vrijednosti kroz glazbu. Posljednjeg dana pripremljene su prezentacije na Webster 

University koje su uključivale predstave, plakate i pjesmu koja je nastala tijekom radionice. 

Festival je završio govorom kojega je održao Ivan Bavčević, a završne su napomene dali 

organizatori. LASA festival predstavljao je mješavinu umjetnosti i ljudskih vrijednosti 

ispunjenih duhom ljubavi i nesebičnog služenja. 

 

INDONEZIJA 

 Erupcije vulkana na Mount Merapi započele su krajem listopada 2011. godine i 

nastavile se tijekom studenog. Sathya Sai dobrovoljci pružali su pomoć žrtvama erupcije 

vulkana redovito, od studenog 2011. godine, u okviru programa kojega su nazvali 'Sai Seva 

Merapi 2011.' Odmah nakon što je došlo do erupcije, Sathya Sai dobrovoljci krenuli su u  

akciju da bi s ljubavlju služili žrtvama prirodne nepogode. Dječja hrana, potrepštine za dječju 

higijenu, potrepštine za male bebe, pokrivači, madraci, kompleti za osobnu higijenu, odjeća 

koja je uključivala 13 000 majica, 8 500 saranga, 1 000 kompleta odjeće za dojenčad, 10 000 

kompleta donjeg rublja, Telon ulje, ulje eukaliptusa i druge potrepštine podijeljene su žrtvama 

koje su bile evakuirane. Kuhana zobena kaša dijelila se cijelo vrijeme žrtvama, koje su bile 

smještene u području Muntilan. 

 Sai vijeće Indonezije krenulo je u poduhvat obnove kuća i opskrbe pitkom vodom za 

žrtve pogođene erupcijom. Do danas je dovršena 31 kuća za obitelji sa starijim članovima u 

kojima niti jedan član obitelji nema prihode. Cigle, cement, drvna građa i ostali potrebni 

građevni materijal osiguralo je Sai vijeće. Lokalno stanovništvo osiguralo je radnike da bi se 

izgradili domovi pod nadzorom Sai dobrovoljaca. Sai vijeća Indonezije i Malezije surađivala 

su u provođenju Programa uključivanja sela (Village Integrated Programme – VIP) da bi se 

obnovio sustav opskrbe pitkom vodom i da bi se izgradilo sedam spremnika za vodu, u koje bi 

se prikupila i pohranila voda iz izvora, koji se spuštaju s Mount Merapi. Kanali za dovod vode 

i cjevovodi dugački su sedam kilometara. Čista pitka voda dopremljena je do tri sela (Desa 

Jambean, Bendo Sari i Jonggol) u kojima je 325 domaćinstava tako dobilo vodu za piće. 
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1.rujna 2011. godine izbio je požar u gusto naseljenom području Jembatan Dua koje se nalazi 

u Zapadnoj Jakarti. Izgorjelo je 325 kuća zbog čega je više od 1 400 ljudi izgubilo dom.  

Sathya Sai dobrovoljci su 4. rujna 2011. spakirali i podijelili 350 boca medicinskog ulja, koje 

se koristi u liječenju raznih vrsta bolesti, 700 pakiranja kreme za zaštitu od uboda komaraca, 

30 paketa mlijeka u prahu i 30 paketa pelena za potrebe obitelji  s malom djecom koje su bile 

žrtve požara. Sathya Sai organizacija i dalje će provoditi služenje i pomagati osobama kojima 

je pomoć potrebna. 

 

  

SJEDINJENE   AMERIČKE   DRŽAVE 

 Sri Sathya Sai organizacija Amerike, regija Središnje Amerike, organizirala je 17. 

rujna 2011. godine osmi godišnji kamp za provjeru zdravstvenog stanja, u crkvi Our Lady of 

Guadalupe u St. Louisu. Medicinske usluge pružene su za više od 200 osoba. Usluge je, s 

velikom ljubavlju, poniznošću i jedinstvom pružilo 150 dobrovoljaca među kojima je bilo 25 

liječnika i 75 pomoćnika. Kamp je započeo  radom u 9.00 sati ujutro molitvom upućenom 

Bhagavānu. U okviru stručnih medicinskih usluga i pretraga provedena je provjera razine 

šećera u krvi, izrada krvne slike, stomatološki pregled, pregled očiju i vida, oboljenja od 

astme, ženskih bolesti, dječjih bolesti, provjera razine olova u organizmu djece, pregled 

bolesti kostiju, utvrđivanje osteoporoze, pregled sluha, davanje uputa o zdravlju općenito,   

procjena mentalnog zdravlja, poremećaja u ponašanju, dani su savjeti vezani uz prehranu i 

dijetu i provedeno je savjetovanje vezano uz šećernu bolest i kontrolu toksina u tijelu. Sa 

svakim bolesnikom razgovaralo se pojedinačno o njegovom zdravlju i dani su mu savjeti pri 

čemu su korišteni slikovni prikazi, video prezentacije, plakati i brošure. Onima kojima su bile 

potrebne, podijeljene su besplatne naočale za čitanje. 

Registar darivatelja koštane srži, koji je također bio zastupljen u radu kampa, upisao je 

21 osobu koja se prijavila kao darivatelj. Djeci su podijeljene 'torbe dobrote' u kojima su se 

našle knjige, olovke, bojice i druge potrepštine, a nekima su podijeljene i kacige za zaštitu 

kod vožnje biciklom. Zamijenjena su 22 neispravna sjedala za djecu u automobilu. U 

posebnom dijelu, koji je bio namijenjen zdravlju i ljudskim vrijednostima, prikazivao se video 

'Njegov rad' o Bhagavānovim projektima služenja čovječanstvu na polju obrazovanja, 

zdravstvene zaštite i opskrbe vodom. Svi su sudionici dobili na poklon smeđu torbu u kojoj su 

se nalazili prehrambeni artikli. U radu kampa sudjelovali su gospodin Charlie Dooley, glavni 

izvršni upravitelj okruga St. Louis i predstavnik Odjela za zdravstvenu zaštitu. 

Druge nedjelje u kolovozu i rujnu 2011. godine topla i hranjiva vegetarijanska juha 

(Sai Vegetable Chili Bean Noodle Combo Soup) s ljubavlju je poslužena za oko 200 

beskućnika u Centenary United Methodist crkvi u središtu St. Louisa. Od 14 do 18 

dobrovoljaca sudjelovalo je u ovom dobrotvornom i korisnom projektu služenja i podjeli juhe. 

                                             - Sri Sathya Sai Svjetska zaklada 

 

 

INDIJA 

Andhra Pradesh: Sri Sathya Sai mladi iz okruga Visakha organizirali su 11. prosinca 2011. 

godine povorku 'Hodanjem do ljudskih vrijednosti'. Mladi su nosili zastave na kojima je 

pisalo Sathya, Dharma, Santhi, Prema i Ahimsa i polako se kretali duž Ramakrishna Beach 

Road-a te prešli udaljenost od tri kilometra i usput pjevali pjesme o vrijednostima. Više od 5 

000 mladih, poklonika i studenata iz škola i koledža sudjelovalo je u povorci upućujući svima 

poruku o  potrebi primjene ljudskih vrijednosti u životu. Povorka se održavala pod 

pokroviteljstvom visokog povjerenika Greater Visakha Municipal Corporation iz 

Visakhapatnama, gospodina B. Ramanjaneyulua. 
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 Bhagavānov 86. rođendan proslavljen je u državi Andhra Pradesh s velikim 

poklonstvenim žarom u trajanju od tjedan dana, od 19. do 23. studenog 2011. godine. 

Program Narayana Seve proveden je u svim Bhajan Mandalima i Samithima. Za oko 50 000 

korisnika podijeljen je Svamijev prasadam 23. studenog 2011. godine. Chodavaram Samithi 

je sâm organizirao Narayana sevu za približno 20 000 ljudi. Oko 10 000 pokrivača 

podijeljeno je osobama kojima su bili potrebni. U svim dijelovima države organizirano je 

primjereno iskazivanje počasti Bhagavānu prigodom Njegovog rođendana organiziranjem 

Narayana seve velikih razmjera, podjelom paketa s hranom (amruta kalasam) i odjeće 

osobama kojima je bila potrebna. 

Novoizgrađeni Sri Sathya Sai seva centar u Jarjangi u okrugu Srikakulam otvoren je 5. 

studenog 2011. godine. 22. studenog 2011. podijeljeno je 860 sarija potrebitima i 

siromašnima u New Colony Samithi u Srikulamu. 23. studenog 2011.  u 18 novih sela, koja su 

došla pod okrilje Sai organizacije, provedena je Narayana seva tijekom koje je Svamijev 

prasadam podijeljen za 23 000 ljudi. 

Karnataka: Bhagavānov 86. rođendan proslavljen je u ozračju svetosti širom države. U 

Brindavanu je proslava održana 23. studenog 2011.a započela je Suprabhatamom, pjevanjem 

Veda i Nagarsankirtana. Veliko mnoštvo poklonika okupilo se u lijepo osvijetljenom i 

ukrašenom kompleksu Trayee. Nadasvaram glazba širila se zrakom u ranim jutarnjim satima. 

Sathyanarayana Puja obred obavljen je u 8.30 sati, a slijedili su bhajani koji su pjevani iz 

dubine duše. Poslije bhajana održana je Narayana seva, tijekom koje je poslužen Bhagavānov 

prasadam za više od 1 500 osoba i svima je podijeljena odjeća. Večernji program sastojao se 

od bhajana i rezanja rođendanskog kolača, a završio je hodanjem poklonika oko hrama – 

Trayee pradakshina.  

Kerala: Gospodin V. Srinivasan, predsjednik Sri Sathya Sai Seva organizacije za cijelu 

Indiju, posjetio je Keralu od 2. do 4. prosinca 2011. godine i govorio na susretima 

namijenjenim dužnosnicima i Sai poklonicima organiziranim u okruzima Malappuram, 

Kannur i Kozhikode. 2. prosinca 2011.  govorio je na skupu osoba sa srčanim bolestima, koji 

su bili podvrgnuti operaciji srca u Superspecijalističkim bolnicama u Puttaparthiju i 

Whitefieldu (Bengaluru) i objasnio im kako je Bhagavān, kao izraz Svojega suosjećanja, 

osnovao te ustanove da bi se mogla pružati besplatna usluga bolesnicima kojima je to 

potrebno. Susret je organiziran u Ramdas bolnici, Perinthalmanna i sudjelovalo je oko 150 

bolesnika i članova njihovih obitelji. Isto tako je posjetio i Sri Sai Sneha Theeram, hostel za 

plemensku djecu kojeg vodi Sri Sathya Sai seva organizacija u okrugu Malappuram. Djeca 

borave u dva hostela koje vodi Sai organizacija. Dva štićenika tih hostela položila su 10. 

standardni ispit i pridružili se Plus dva standardu, po prvi puta u povijesti ovih plemenskih 

kolonija. 

Dana 3. prosinca 2011. godine, gospodin Srinivasan održao je poticajni govor za više 

od 1 500 poklonika i aktivnih članova Sai organizacije na skupu koji je organiziran u Sadhu 

Kalyana Mandapam, Kannur. Nakon toga je posjetio jedno selo u tom okrugu kojeg je Sai 

organizacija uključila u svoj program, gdje su potrebitima podijeljeni šivaći strojevi i otvorena  

krojačka škola koju je pokrenula Sai organizacija, da bi se pomoglo stanovnicima sela. 

Program je 4. prosinca 2011. bio organiziran u Tagore Centenary Hall, Kozhikode. U 

programu je sudjelovalo oko 2 500 poklonika i aktivnih članova Sai organizacije. Oko 750 Sai 

mladih također je sudjelovalo u tom programu. Predsjednik Organizacije za područje cijele 

Indije održao je poticajni govor tijekom kojeg je s prisutnima podijelio svoja iskustva sa 

Svamijem.  Govorio je o zamislima vezanim uz buduću ulogu mladih u Sai organizaciji. 

Maharashtra i Goa: Globalni akhanda bhajani održani su 12. studenog 2011. u Dr. 

Babasaheb Ambedkar visokoj školi i koledžu, Chembur. Bhajani,  koji se pjevaju neprekidno 

24 sata, počeli u  17.10 sati Omkarom i pjevanjem Veda. Svjetiljka akhanda jyoti upaljena je u 

17.50 sati. Produhovljeno pjevani bhajani počeli su teći, a oduševljeni zbor te mirno i sveto 
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ozračje pridonijeli su božanskom osjećaju. Lijepo ukrašen oltar predstavljao je repliku 

Bhagavānovog posljednjeg počivališta iz Sai Kulwant dvorane u Puttaparhiju. Oltar su  

ukrašavali kipovi Gospoda Ganeše i Shirdi Sai Babe te Bhagavānov stolac. Djeca, koja polaze 

balvikas program s oduševljenjem i žarom pridružila su se pjevanju bhajana, a okupio ih se 

velik broj. Cijeli je prostor bio ispunjen duhovnim ozračjem dok su djeca glasno pjevala u 

slavu Boga. 24-satna duhovna svečanost završila je kada je odjeknuo Bhagavānov zlatni glas, 

koji je otpjevao bhajan 'Prema Muditha Manase Kaho…'. Oko 800 poklonika sudjelovalo je u 

akhanda bhajanima, koji su završili izvođenjem āratija i podjelom prasadama.  

 Kao sastavni dio proslave Svamijevog 86. rođendana, Samithiji iz Panaje i Karmale 

održali su poseban program o zdravstvenoj zaštiti u Karmali, Goa. Poznati liječnici govorili su 

o zdravstvenoj zaštiti te o zaštiti majki i djece. Program je postigao veliki uspjeh, a dvorana u 

kojoj je održano predavanje bila je puna do posljednjeg mjesta. 

Odisha: Program Sri Sathya Sai Vidya Vahini pokrenut je 30. listopada 2011. godine putem 

video konferencije sa Sri Sathya Sai Vidya Mandirom, Bhawanipatna koja je bila prva škola u 

Odishi koja je bila uključena u taj projekt. Pokretanje projekta svečano je obilježio gospodin 

V. Srinivasan, predsjednik Organizacije za područje cijele Indije, koji se putem video 

konferencije obratio učiteljima, osoblju, studentima škole kao i Sri Sathya Sai Vidya Vahini 

dobrovoljcima u prostorima Nacionalnog informatičkog centra. 

 Regionalni centar Istočne zone Instituta za Sathya Sai obrazovanje svečano je otvoren 

u Bhubaneswaru 30. listopada 2011. godine. Otvorio ga je gospodin V. Srinivasan, 

predsjednik Sai organizacije za područje cijele Indije, koji je dao novo ime zgradi i 

preimenovao ju u Sai Janani – Majka Sai. Ovom svečanom činu među ostalima pridružili su 

se i dr. B. G. Pitre, S. Pratap Thakker i predsjednici država Sikkim, Bihar i Zapadni Bengal. 

Predsjednik Sai organizacije za cijelu Indiju uputio je nekoliko poticajnih riječi delegatima 

kako na najbolji način koristiti mogućnosti koje pruža projekt. Dr. B. G. Pitre također se 

obratio okupljenima i rekao  kako je odabir Bhubaneswara kao regionalnog centra za područje 

istočne regije Bhagavānova božanska milost. 

 Nakon svečanog otvaranja Istočnog regionalnog centra, održan je seminar 'Ljudske 

vrijednosti u zdravstvenoj skrbi' u radu kojega je sudjelovalo više od 100 liječnika s područja 

države. Uvaženi liječnici kao što su dr. Narasimnah, ravnatelj pružanja medicinskih usluga 

putem pokretnih ambulanti pri SSSIMHS, Puttaparthi, dr. K. P. Mishra, kardiolog iz Apollo 

Hospitals i dr. P. K. Das, kardiolog iz SSSIHMS podijelili su svoja iskustva sa sudionicima.  

Punjab: Bhagavānov 86. rođendan proslavljen je u Patiala Samithi s izrazima velikog 

poštovanja i oduševljenja. Kao sastavni do proslave obavljen je veliki obred štovanja 

Laksharchana tijekom kojeg je izgovarana molitva Sai Gāyatrī u trajanju od 86 sati, od 18. do 

23. studenog 2011. godine. Pored toga, studenti Sai Saraswati Vidya Mandira uključili su se u 

pjevanje Nagarsankirtana, 20. studenog 2011. godine. Još jedno pjevanje Nagarsankirtana 

organizirano je 23. studenog 2011. godine u kojem je sudjelovalo oko 300 poklonika. Slijedila 

je Narayana seva tijekom koje je ponuđena hrana za 1 200 osoba. 

Maleno seoce Baghpur odzvanjalo je od pjevanja bhajana i uzvika 'Jai Sai Ram' 

prigodom 86. rođendana Bhagavāna Babe. Proslava je održana u prostorijama Sri Sathya Sai 

Vidya Niketan, Baghpur, okrug Hoshiaripur, gdje se okupilo više od   2000 ljudi, a 

studentima, osoblju i poklonicima pridružilo se i lokalno stanovništvo. Tom prigodom  

održana je povorka baldahina – shobha yatra, koja je krenula od škole s prekrasno ukrašenom 

nosiljkom s baldahinom na kojoj je bila fotografija Sai Babe. Cijelim putem kojim se povorka 

kretala, djeca i poklonici pjevali su bhajane posvećene svih religijama. Po završetku programa 

pripremljen je besplatan obrok za sve sudionike. 
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PROSLAVE I  DOGAĐANJA  U 2012. GODINI 

 

11. siječanj   - Godišnji susret sporta i kulture Sri Sathya Sai Instituta za  

                        više obrazovanje 

14. siječanj   - Makara Sankranti 

20. veljače    - Sivarathri 

23. ožujak     - Ugadi 

01. travanj     - Sri Rama Navami 

14. travanj     - Tamilska Nova godina 

15. travanj     - Vishu 

24. travanj     - Obljetnica Bhagavanovog Maha Samadhija 

06. svibanj     - Easwaramma Day 

06. svibanj     - Buddha Purnima 

30. lipanj       - Ashadi Ekadasi 

03. srpanj       - Guru Purnima 

10. kolovoz    - Sri Krishna Janmashtami 

29. kolovoz    - Onam 

19. rujan         - Ganesh Chaturthi 

24. listopad    - Vijaya Dasami 

10. studeni      - Globalni akhanda bhajani od 18.00 sati do 18.00 sati– 11.studeni 

13. studeni      - Deepavali 

18. studeni      - Rathotsavam 

19. studeni      - Dan žena 

22. studeni      - 31. svečana podjela diploma Sri Sathya Sai instituta za  

                          više obrazovanje 

23. studeni      - 87. Bhagavānov rođendan 

25. prosinac    - Božić 

 

 

                                                 Chinna Katha 

 

                                      PROČIŠĆAVANJE   SRCA 

 

 U vrijeme kada je Krišna živio u Dvāraki,  bio je jedan veliki umjetnik, koji je 

naslikao portrete mnogih kraljeva i za to primio brojne nagrade. Ali, te nagrade mu nisu 

pružale zadovoljstvo. Smatrao je da će njegova umjetnost biti priznata tek kada naslika portret 

Krišne i time zasluži Njegovu milost. Nadajući se ostvarenju toga sna, uputio se u Dvāraku 

kako bi prisustvovao Krišninom daršanu. Krišna ga je s osmjehom upitao: 'Što te nosi 

ovamo?' Umjetnik je odvratio: 'O, Gospode! Prošao sam cijelu zemlju i stekao ugled,  i govori 

se da ne postoji veći umjetnik od mene. Ali, to mi ne pruža zadovoljstvo. Ljubazno Te molim 

da mi pružiš priliku da naslikam Tvoj portret. Ja mogu naslikati Tvoj lik, Tebe onakvog kakav 

jesi, jedino ako budeš neko vrijeme sjedio preda mnom. Zato Te lijepo molim da mi pružiš 

priliku da bi moj život postao ispunjen.' Krišna je pristao udovoljiti njegovoj molbi, sjedio je 

neko vrijeme ispred njega ne mičući se, a nakon toga je ušao u unutarnju prostoriju. Slikar je 

stvorio mentalnu sliku Krišne vidjevši Ga, vratio se kući, naslikao portret Kršne i sljedećeg se 

dana uputio kako bi Mu pokazao sliku. Međutim, kada je vidio Krišnu, otkrio je da On izgleda 

drugačije od lika kojega je naslikao na slici. Vratio se kući, naslikao je drugi portret Krišne i 

sljedećeg dana ga odnio Gospodu. Ali niti s tom slikom nije bio zadovoljan jer je lik na slici 

bio drugačiji od Krišne. Ponavljajući istu priču, pet ili šest puta je pokušavao, ali nije uspio 
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naslikati portret.  Bio je jako nesretan zato što nije ispunio svoju želju i razmišljao je o tomu 

da u ponoć napusti Dvāraku, a da o tome nikomu ništa ne spomene. 

Uvidjevši njegovu nesreću, mudrac Narada pojavio se ispred njega i rekao: 'Dragi 

moj! Znaš li ti tko je Krišna? Kako misliš da možeš naslikati portret koji će izgledati baš kao 

što On izgleda? Nitko ne može naslikati portret, koji će izgledati kao Krišna, koji je redatelj 

božanske kozmičke predstave i čiji je lik uvijek nov i sjaji dodatnim sjajem svakoga trenutka.' 

Ohrabrivši ga, Narada mu je rekao: 'Nemoj biti razočaran. Ja ću ti reći kako ćeš to učiniti.' 

Narada mu je u uho šapnuo tajnu. Sretan što je dobio savjet od Narade, umjetnik se sljedećeg 

dana uputio Krišni, noseći veliko zrcalo koje je bilo prekriveno tkaninom. Postavivši zrcalo 

ispred Krišne, uklonio je tkaninu s njega i rekao: 'Svami! Kakav god bio Tvoj lik, on će se 

odraziti u ovom zrcalu.' Krišna je shvatio u kakvom se neugodnom položaju umjetnik našao, 

blagoslovio ga i darovao mu Svoju milost.  

Kada je vaše srce čisto, u njemu možete jasno vidjeti Božji lik. Pročišćavanje srca 

može se provesti samo predanošću, koja je ispunjena vjerom i ljubavlju.    

 

 

PRIČA  S  POSLJEDNJE   STRANICE 

 

Zaslužite  Božju  ljubav 

 

 Cvijet milosrđa ili suosjećanja treba ponuditi Gospodu. Danas kod ljudi ne 

nailazimo na suosjećanje. Njihova su srca tvrda poput kamena. No i takva je srca moguće 

smekšati uz pomoć ljubavi. Ne postoji ništa na ovom svijetu što ljubav ne bi mogla smekšati. 

Uz pomoć ljubavi možete postići sve na ovom svijetu. Svaki pojedinac na ovoj kugli 

zemaljskoj mora imati ljubav u svojem srcu. Tu ljubav ne biste smjeli koristiti za sebične 

svrhe. Između vas i vaših roditelja i između vas i vaše supruge može postojati sebična ljubav. 

Ali, Božja ljubav nikada nije sebična jer u njoj nema nikakvih osobnih interesa. Zato, trudite 

se i radite naporno kako biste zaslužili Božju ljubav. 

 

                                                                                        - Baba 

 

 

 

 

 

 

 

  

 


